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Le 2 octobre dans le sud-ouest 


MISE EN VIGUEUR DU CODE POSTAL 


WINDSOR - Le code postal sera mis en vigueur dans le 
Sud-Ouest de l‘Ontario le 2 octobre. C’est la nouvelle qu'a 
annoncée aujourd'hui lors d'une conférence de presse tenue 
à Windsor, le docteur Mark MacGuigan, député de la cir- 
conscription de Windsor-Walkerville, au nom du sénateur 
Jean-Pierre Côté, ministre des Postes. . 

M. Côté a lancé le code postal pour la première fois à 
Ottawa au mois d’avril 1971. Le code a depuis été mis en 
vigueur au Manitoba, en Saskatchewan, en Alberta, dans 
les Territoires du Nord-Ouest et dans le reste de l'Est de 
l‘Ontario. 

La semaine prochaine, le code postal sera inauguré dans 
le district du Sud-Ouest de la Région postale de l'Ontario. 
Le reste de l'Ontario aura son rôle d'ici mars 1973, et tout le 
Canada d'ici le début de 1974. 

‘Le numéro de code deviendra un élément essentiel d’un 
système de tri automatique, a déclaré le docteur 
MacGuigan. Le code n'est pas une fin en soi mais 
seulement un premier pas vers le tri mécanisé." 

Le code est afphanumérique, c’est-à-dire qu'il comprend 
des lettres et des chiffres. Il a toujours la forme suivante: 
ANA NAN, ‘A’ représentant une lettre de l’alphabet et 

$ #N’’ un des chiffres 0 à 9. Les trois premiers caractères 

sont séparés des trois derniers par un espace. 

Dans les régions urbaines, le code contient assez d'in- 
formation pour indiquer l’adresse d'une personne habitant 
un côté d'une section de rue entre deux intersections, et il 
peut parfois donner encore plus de détails. 

_ Par exemple, N9A 4X5est-le code ducôté est de l’avenue 


s Newb olin Nindso 


à d'un gr ‘affaires ayant i 
adresses distinctes. Le code peut-aussi désigner Une seule … 
organisation ou une seule compagnie qui reçoit 
régulièrement une grande quantité de courrier. 

_ Dans les grandes villes, cependant, un même numéro de 

code ne peüt dépasser un côté d‘une section de rue: Cela 

- permettra au ministère des Postes de programmer ses 

machines de façon à répartir le courrier par secteurs très 

7 restreints d’une ville. 

S Dans les régions rurales (c’est-à-dire les petites villes et 
les villages sans service de distribution par facteurs), 
chaque code désigne toute une ville où tout un village. En 
somme, chaque bureau de poste rural est désigné par un 


Ts ë À ; ? 
facteurs 1 LAS EL AU CAE VISI TE 1ÉCL A IR" Cette semaine 


Le code postal a été concu pour servir au moins 30 ans, 


RE DU PREMIER MINISTRE REPORTAGE 


ne fois qu'un domicile aura été désigné par un numéro SUR LE 


de code, celui-ci f tie de l' = 
manente. 11 ne changera jamais, si Vous déménagez, on PAVILLON 
DES JEUNES 


vous attribuera un nouveau code. 
Les Postes installeront d'ici cinq ans des postes de 
SSSR 


codage et de machines à trier les lettres dans les quinze 
villes les plus grandes du Canada qui recoivent à elles 
4 a 
Grand succes 
« 2 “ 3 
à la réunion 


seules 85% de tout le courrier canadien soit Windsor, 
London, Halifax, Québec, Montréal, Toronto, Ottawa, 

de l'AP.I 

e L 1 L12] 

BERESRURRE 


<s Hamilton, Winnipeg, Régina, Saskatoon, Edmonton, 
se Calgary, Vancouver et Victoria. 

DANS NOS 
PATELINS 


Ce genre de machines sera éventuellement fourni aux 
ERELEZ 


villes moins grandes. Les premières machines ont été 
installées à Offawa au cours de l'été et fonctionnent à plein 
rendement. 
Cette semaine et la semaine prochaine, les habitants du 
… Sud-Ouest de l'Ontario recevront des lettres les informant 
- de leur numéro de code. 

Le ministère des Postes codera gratuitement les listes 
d'abonnés, que ce soit des listes d’affaires pour les gros 
clients ou de cartes de Noel pour les particuliers. Veuillez 
prendre contact avec le bureau de poste de votre localité ou 
faire parvenir les listes à l'adresse suivante: Code Postal; 
District du Sud-Ouest; Région postale de l'Ontario; London 
(Ontario); N5Y 1AO; Affaires publiques; District du Sud- 
Ouest; (416) 679-4200. 

Pour de plus amples renseignéments sur le code postal, 

composer (519) 256-7861 à Windsor. Vous pouvez également 
obtenir des renseignements à votre bureau de poste. 


Le maire de Windsor, M. Frank Wansbrough, accueillait le premier ministre du Canada 
dernier au-Devonshire Mall. En plus des délégués officiels et de la presse écrite et parlée, 
des milliers de personnes sont venues rendre hommage à l’'Honorable Pierre-E. Trudeau. 


a 
Reportage complet en page 12. ù e 
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EN ROULANT MA BOULE... 


Le 10 septembre dernier, 
la ligue de quilles, Club 
Alouette, commençait ses 
activités pour la saison 72- 
73; échelonnée sur une 
période de 32 semaines. 

Cette ligue de quilles, 
composée de 108 joueurs, 
évolue à la salle de Quilles, 
Golden Miles Lanes, de 

#Windsor. Il est bon de 
signaler à nos lecteurs que 
cette ligue, structurée par 
18 équipes de 6 joueurs, 
comporte Un pourcentage 


franco-ontariens, soit 91 
p.c. Jusqu'à présent, le 
président de la ligue de 
quilles du Club-Alouette, M: 
Mathieu Côté, possède la 
meilleure moyenne - 170, le 
plus haut simple - 213 et 
domine avec un triple de 
547. Chez les dames, Grace 
Pineaut a la meilleure 
moyenne - 142 et domine 
avec un triple de 440, tandis 
que le plus haut simple, soit 
184, revient de droit à 
Murielle Gauvin. 


Le hockey est 


l'équipement le meilleur 


un sport amusant... 


et le sera si votre fils possède 


ACTIVITÉS À VENIR... 


La F.F.C.F. de la paroisse de St-Jérôme, 
vous convient à venir participer aux parties de 
cartes, tenues au sous-sol de l'église de St- 
Jérôme, aux dates suivantes: les 15-22-29 oc- 
tobre et les 5 et 12 novembre, cette dernière 
soirée qui sera marquée par un tirage monstre. 


GRANDE DANSE 


plus que respectable | de 
Trophées remportés lors de la 
clôture de la saison UGC 


CHEZ 


Johnson Cycle 


© 
Sports Centre 


VOUS TROUVEREZ 


l'équipement complet de la 


au profit 
de la ligue de quilles 
CLUB ALOUETTE 


CENTRE 
CANADIEN-FRANCAIS 


le samedi 7 octobre à 8 hres p.m. 


*L “equipe oiante events obtenu la LT moYénne: M. 
Wayne Luke, M. Frank Robichaud, M. Larry Bellaire et 


Maria Desmarais. (Photo: Le Rempart) 


meilleure qualité 


Il y aura remise des trophées 


Cooper 


Daoust 


PATINS du championnat de Ia ligue 


de balle molle 


hf Fa FR à ; 
Nous:reconnaissons ici M. Mathieu Côté, qui a récolté la 
plus haute moyenne chez les messieurs avec un pointage de 


Plan mise COUPE-VENT 


174, également, ayant affiché la plus haute moyenne chez LP 
les dames, Mme Grace Pineault a remporté la palme. Il est de cote ET 
à noter que M. Maurice Brassard, fort du plus haut simple, 2 
soit 202,et Claudette Bibeau, forte du plus haut simple chez ECUSSONS 


ces dames, soit 203, étaient absents lors de la distribution 


des trophées. (Photo: Le Rempart) 


Le patin 
C.C.M. TACKS 
pour hommes - 
le préféré des pros 
5939 est Wyandotte Windsor 
945-3434 


V. et L. Laporte, propriétaires, 


Salle idéale pour banquets, noces, récep- 
tions, réunions politiques et toutes autres 
occasions. 


Femoice ou Hommes 
Joignez la ligue de 
BALLON-BALAI! 


Les joutes auront lieu a la 
nouvelle aréna avenue 
Pillette le samedi et/ou 
dimanche soir 


CENTRE 
 CANADIEN- FRANCAIS 


2418 ave. Conti Windsor 


BINGO 


tous les mardis soirs à 20h. 


ÊTES-VOUS AU NIVEAU 
SECONDAIRE ? 

Si oui, vous pouvez 
vous joindre à la ligue 
de ballon-panier 

Les finales se tiendront 


durant la semaine française 
Inscrivez-vous dès maintenant au 


Centre d'animation 
Ÿ ou téléphonez à 948-9322 | 


CUISINE OUVERTE 
du lundi au jeudi de 
11 AM.à9PM. 
Vend. et samedi 


de 11 AM.à1h AM. 


Contactez sans plus tarder : 


M. NICK LABELLE 
966-3875 


Magloire Vallière 
gérant 


tél: 945-1189 


POP PETITE 


À Emeryville 
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Naissance d'une école bilingue “française” 


Avec la rentrée des 
classes, une nouvelle école 
« bilingue ‘‘française”’ a vu le 
: jour dans notre région, plus 


| précisément à  Belle- 
Rivière, sise sur la route 
# 


rurale no 1. L'équipe de 
votre journal “Le Rem- 
part” s’est rendue sur les 
lieux pour visiter cette 
nouvelle école centralisée 
et interviewer son direc- 
teur, M. Jean Brûlé, ancien 
directeur de l'école St- 
- Edmond de Windsor, 
également président du 
club Richelieu de Windsor. 
Le Pavillon des Jeunes, 
construit au coût ap- 
pxoximatif de $600,000 
dollars a accueilli 377 
élèves lors de sa première 


| 
, 


UNIQUE 
GRAND 
PRIX: 


a-s CBEF - 540 
267, rue Pélissier 
Windsor 12 


NOM Eee re 


REGLES DU JEU: 


- CBEF n'assume pas les frais de poste. 


3- limite: 3 participations par concurrence 


journée pédagogique de 


l’année scolaire 72-73. Cette 
institution dont les cours 
donnés s’échelonnent de la 
maternelle à la huitième 
année incluse, mets à la 
disposition de ses étudiants 


francophones 15 locaux à. 


caractère pédagogique 
dont deux aires ouvertes 
(concept ouvert). Le corps 
professoral se compose de 
trois instituteurs et de 
douze institutrices en plus 
d'un professeur spécialisé 
en ressources et un autre, 


CONCERTO DES CONFITURES"" 


18 septembre - 13 octobre 


650.00 en espèces 


1- faire parvenir un pot de confitures ou de gelée ‘’maïison’’ (de 6 à 10 on- 
ces) à l‘adresse suivante: 
‘ICONCERTO DES CONFITURES’ 


2- concours ouvert à tous, sauf personnel et EUNES de Radio-Canada et 
familles des membres. du jury 


Bon de participation: “CONCERTO DES CONFITURES"” 


ADRESSE. Sn eee PANNE es TEL 0 te 


- SORTE DE CONFITURE OU GELEE:. 


celui-ci spécialisé en 
programme de rattrapage. 
Le directeur, M. Jean Brûlé 
nous a d’ailleurs fait 
remarquer que les en- 
seignants affectés au 
Pavillon des Jeunes sont 
animés d’un dynamisme 
remarquable d'autant plus, 
peu commun, car nous a-t-il 
confié: ‘‘cette année ils se 
sont retrouvés ici parce 
qu'ils l’ont voulu”. D’autre 
part M. Brüûülé nous a 
déclaré que la journée de la 
rentrée s’est déroulée sans 


complications majeures 
grâce à une très “bonne 
planificatin effectuée 
durant la saison estivale 
due à une collaboration 
étroite avec les membres 
des différents paliers de la 
Commission Scolaire 
d'Essex. Cette nouvelle 
école bilingue ‘‘française”, 
munie d’un bon service de 
transport dispenséra des 
cours de langue anglaise 
uniquement au deuxième 
semestre de la troisième 
année pédagogique. 

La direction de votre 
journal ‘Le Rempart’’ 
comme beaucoup d’entre 


dans notre région et profite 
de cette occasion pour 
souhaiter une longue vie à 
cette dernière, Le Pavillon 
des Jeunes. 

Claude Cadieux 


Cette photo parle par elle-même: “Francophones! bien- 
venue au Pavillon des Jeunes, “ici”, vous êtes chez vous. .. 
” 


école bilingue “française” 


Ce qu'en pense l'étudiant. 


Selon Pauline Barrette, 
âgée de 13 ans, étudiante de 
huitième année; les 
professeurs. sont très 


gentils et ilest très plaisant 
d'étudier dans une at- 
mosphère aussi cordiale. 

(Photo: Le Rempart) 


faisait remarquer que sa 
matière préférée était le 
dessin car elle adore les 
couleurs. 

(Photo Le Rempart) 


(Photo Le Rempart) 


“Tout est correct ici”; c’est 
ce que nous confiait Denis 
Lacoursière, âgé de treize 
ans, également en huitième 
année. 


(Photo Le Rempart)} 


Diplômée de l’école nor- 
male de Sudbury, Mlle 
Rachel Boulais, âgée de 20 
ans, nous a confié que 
c'était le “fun” d’enseigner 
dans de si beaux locaux. 
(Photo Le Rempart) 


L CT 


2418 ave. Central Windsor 19 
Téléphone: 948-9322 


: Journaliste Claude Cadieu 
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empart 
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Vous 
écouté la nouvelle émission 
“Priorité POP‘ à L'AN- 
TENNE DE CBEF, 540 de 
Windsor. Il est déplorable 
que cette émission, animée 
par Denis Bergeron, soit si 
brève. Trente minutes 
accordées à une émission 
de jeunes ne sont pas 
suffisantes. D’autant plus 
que cette émission de 
Radio-Canada débute à 4 
heures pour se terminer à 4 
heures et dernie ce qui fait 
que les jeunes écoliers 
n’ont pratiquement pas le 
temps de se rendre à leur 
domicile pour écouter cette 
émission. . . 

0-0-0 


ÉDITORIAL 


* L'ordinateur de la Bell ‘“désaintchristophisé”… 


par Claude Cadieu 


Les francophones de la région de 
Windsor viennent de forcer la société Bell- 
Canada à leur dispenser les services de 
téléphonistes et de préposées aux ren- 
seignements bilingues. 

La technique est fort simple: depuis 
quatre à cd mois, D lout peut srmpele, 
je e’ou'ci : 


consciencieusement “d'autant dre ayec 
sadisme leurs factures de téléphone (vous 
savez, ces petites cartes perforées qu’on 
ne doit, selon les directives, ni plier, ni 
perforer). Ces petites cartes ‘‘désaint- 
christophisées” rendues indigestes pour 
l'ordinateur ont incité un surintendant de 
la Bell à téléphoner à l’un de ces jeunes 
abonnés pour lui demander des ex- 
plications. Celui-ci expose l’objet de ce 
méfait, précisant que son groupe (qui 
menace d'augmenter en nombre chaque 
jour est également responsable des nom- 
breuses enguelades dont ont été victimes 
au cours des derniers mois plus d’une 
téléphoniste unilingue. Notre homme 
souligne en outre que l'Ontario compte 
presqu’autant de francophones que le 
Québec à d’anglophones et s’indigne du 
fait que seuls les anglophones de cette 
dernière province jouissent de services 
bilingues. Räsultat: depuis près de quatre 
semaines, une téléphoniste francophone 
est en poste à chaque quart de travail, 
chaque jour de la semaine: il en est ainsi 
au service des renseignements. Et ça 
continue. . . 
0-0-0 

Cette guerre n’est pas terminée car ce 
groupe de jeunes entend faire appel aux 
mêmes techniques pendant quelques mois 
pour “forcer” la Bell à leur envoyer les 
dites factures, rédigées dans les deux 
langues ‘officielles’ du Canada, tout 
comme dans la Belle province de Québec. 

D'autre part, aujourd’hui, lundi le 12 
septembre mon confrère, Michel 
Lachapelle a reçu une lettre du Bureau du 
Commissaire aux langues officielles, 
signée par le sous-commissaire, M. Jean: 
Marie Morin, répondant à une requête 
faite pour informer le Bureau du Com- 
missaire aux langues officielles que les 
droits des franco-ontariens n'étaient pas 


respectés par la Bell. Nous nous faisons un 
plaisir de transcrire intégralement cette 
dite lettre: 


“Monsieur, - 
Pour donner suite à la lettre du 5 juin du 


Commissaire, je désire vous faire part pu 


cernant votre Sr 

La Société nous informe qu’elle ue 
22 employés bilingues dans ses divers 
services à Windsor. D'après les 


statistiques qu’elle nous a soumisss, il . 


semblerait que très peu de personnes de la 
région desservie par le central 
téléphonique de Windsor demandent des 
services en français. La Société nous 
signale que si des clients exigent de tels 
services, elle s'efforce de les fournir en 
obtenant le concours d’une employée 
bilingue en poste au-roment de l’appel à 
une téléphoniste bilingue à Montréal. 
Enfin, elle nous informe que 17 pour cent 
des employés embauchés à Windsor 


depuis janvier 1972 étaient 
bilingues”. 
Conscience consciente. . . - 
0-0-0 


La Bell, selon la lettre rapportée ci- 
haut, déclare ‘“‘officieusement” que très 
peu de personnes de la région desservie 
par le central téléphonique de Windsor 
demandent des services en français. C’est 
pourquoi, je suis offusqué de cet état de 
choses; ça me ‘“‘désaintchristophise” de 
voir, pour ne pas dire, vous voir, si peu 
fiers de votre langue, identité. Sûrement 
que nos ‘‘amis” les anglophones, rient à 
pleine mordée dans leur barbe quand ils 
constatent que nous, francophones, 
sommes si peu fiers de notre langue; à 
Montréal, ne vous en faites pas; les 
anglophones n’éprouvent pas de gêne à 
quémander le droit au bilinguisme. 
Pourquoi afficher si peu de fierté: est-ce 
parce qu’on mange trop de fèves au lard? 

* Secouons-nous! Il est fort probable que les 
anglophones savent que nous sommes 
‘gelés”, mais tous ensemble surprenons- 
les. ‘“‘Pètons au fret avec grand fracas”. 


Claude Cadieux 


avez sans doute: 


La direction et le per- 


sonnel de votre journal ‘Le : 


-Rempart’”’, remercie 
publiquement le beau 
travail qu'ont effectué les 
correspondants de la 
chronique, ‘‘Dans nos 
patelins’”, que vous pouvez 
lire en page 8 et 9 du 
“Rempart”’. .. 
0-0-0 

Votre journal ‘Le 
Rempart’’, compte 
maintenant parmi ses 
nombreux abonnés une 
nouvelle lectrice. Cette 
séduisante lectrice, âgée de 
12 mois n’est nul autre que 
la fille de mon confrère, 
Michel Lachapelle. Elle 
adore à un tel point ‘Le 
Rempart”, qu’elle ne peut 
s'empêcher de le manger. . 


0-0-0 


SUD ONTARIEN: 


Sam Etcheverry, ins- 
tructeur des Alouettes de 
Montréal, de la ligue 
canadienne de football, 
devrait embaucher 4 
gaillards de Windsor, s’il 
veut à tout prix renforcir sa 
ligne défensive. Michel 
Lachapelle, rédacteur du 
‘“Rempart’, moi-même, 
Yvon Gaudet et Denis 
Bergeron, tous deux de 
Radio-Canada, sommes ces 
gaillards. Nous avons fait 
braillamment nos 
“preuves” lors d’une 
entrevue accordée par le 
premier ministre du 
Canada, M. Trudeau, après 
avoir littéralement en- 
cerclé M. Trudeau de sorte 
que les confrères anglais et 
américains n’ont pu s’in- 
filtrer dans cette ligne 
défensive. Jadis, plus pré- 


Pour le meilleur des mondes 


cisément à Waterloo, “ils 


nous ont vaincu, mais. 
mardi dernier nous nous 
sommes vengés. . .que nous 

réserve l’avenir? Û 


0-0-0 * 
Ceux d’entre vous, quine 
sont pas atteints de 


presbytie ou de myopie ont. 
sûrement remarqué .que le 


bilinguisme était à l’Hon. 
neur à l'aéroport den 
Windsor. Par contre, nous 
remarquons que certaines 
enseignes sont incorrectes: 


ici je me permets de vous. 
aux 


citer un exemple: 

portes d'entrée, nous lisons 

sur l'enseigne suspendue le 

mot ‘‘arrivé” alors que les 

responsables auraient dû y 

inscrire le mot ‘‘arrivées”." 
Il faudrait y voir. .. 


2 nouveaux surintendants francophones 


OTTAWA - Le ministère 
de l'Education de l'Ontario 
vient de s’adjoindre les 
services de deux nouveaux 
surintendants fran- 
cophones pour les dif- 
férentes régions scolaires 
du sud et du sud-ouest de la 
province . Il s’agit de MM. 
Vincent Caron, originaire 
de Paincourt, et Germain 
Bourgeois, qui seront 
responsables des secteurs 
desservis respectivement 
par les bureaux régionaux 
de pn et Toronto 


le de Co 


notre des nee 
d'écoles francophones dans 
cette partie de la province. 

-Jusau’à ce jour. M. 
Raymond Léger, du bureau 


re 


régional de St. Catharines, 
devait à lui seul superviser 
l’ensemble de l'éducation 
en français pour tout le 
territoire. 

Les services de MM. 
Bourgeois et Caron ont 
toutefois été prêtés pour 
une période d’un an 
seulement par les conseils 
scolaires dont ils restent les 
employés: le premier est à 
l'emploi du Conseil des 
écoles séparées de 
.. Sudbury alors que M. 


Varon est au service du 
… Conseil des écoles séparées 


Falls. 

Ce sont des contraintes 
budgétaires qui auraient 
incité le ministère à 
procéder à des nominations 


Selon un sondage réalisé à Montréal 


L'image de la femme évolue 
plus que celle de l'homme 


académiques. 


temporaires. Mais, croit-on 
savoir, des postes pèr- 
manents seraient créés dès 


l’an prochain. 
Deux autres fonc- 
tionnaires francophones 


sont par ailleurs entrés au 
service du ministère de 
PEducation, aussi à titre 
temporaire. Il s’agit de 
MM. Lucien Côté, du 
Conseil des écoles séparées 
d'Ottawa, et Gérard 
Raymond, du Conseil 
scolaire de Niagara-Sud, 


qui avait aussi participé 


aux de la Ja , ) + 
ochrane-Iroquois us irètau ST Se 


au ministère même, au 
niveau des programmes. 


Sociologues, féministes, observateurs dont 4 
a A der E Pt ou uns qu Tr ee 
tranermation profonde et io RTE 
SE qui Le doi Le EN IN 


QUI À OSÉ DIRE CA 


aus 
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on onmentotnmtats 


Précis d'information 


CODE POSTAL 


COMPOSITION 


Le CODE se compose 
toujours de caractères 
disposés dans l’ordre 


suivant: ANA NAN. Le ‘’A' 
représente une lettre de 
l'alphabet, et le ‘’’N'° un 
chiffre. 

Les trois premiers 

caractères constituent 
l'indicatif régional: 
- Dans les régions urbaines, 
il désigne une zone com- 
posée d'environ 25 
itinéraires de facteurs, ou 
120 sections de rue d‘un 
quartier d'affaires: 

- dans les régions 
rurales, il désigne une zone 
desservie par moins de 200 
petits bureaux de poste; 

le premier caractère, 
qui est toujours une lettre, 
représente une province en 
tout ou en partie, à savoir: 
A- Terre-Neuve 
B- Nouvelle-Ecosse 
C- lle-du-Prince-Edouard 
E- Nouveau-Brunswick 
G, H, J- Québec 
K, L, M, N, P,- Ontario 
R- Manitoba 
S- Saskatchewan 
T- Alberta 
V- Colombie-Britannique 
X- Territoires du Nord- 
Ouest 
Y- Yukon 


Peloo Island! 


Dans les régions urbaines, 
les deuxième et troisième 
caractères combinés 
servent à réduire le secteur 
mentionné à l'alinéa 
précédent en parties d'une 
ville; 

Dans les régions rurales, 
les deuxième et troisième 
caractères servent à 
réduire ledit secteur en 
petits groupes de bureaux 
de poste; 

Un zéro en deuxième 
position indique qu'il s'agit 
d'une région rurale; un 
chiffre de 1 à 9, placé au 
même endroit, désigne une 
région urbaine. 

»Les trois derniers 
caractères constituent 
l'indicatif local: 

- dans les régions ur- 
baines, il représente un très 
petit secteur urbain, soit un 
côté d'une section de rue, 
un immeuble d‘habitation, 
un immeuble à bureaux, 
une grosse maison d'’af- 
faires, ou encore un ser- 
vice de distribution (de 
distribution rurale, de 
poste restante, de cases 
postales, etc.); 

dans les régions rurales, 
il désigne un bureau de 
poste précis (sans fac- 
teurs). 


Utilisation 


Le numéro de CODE doit 
toujours figurer seul et 
constituer la dernière ligne 
de l'adresse. 


Exemple: 

Monsieur JL. Leblanc, 

147, rue Sydenham 

LONDON (Ontario) 

N6A 1W1 

Si les machines à libeller 
les adresses ne permettent 
pas de le disposer de cette 
façon, il faudra qu'il figure 
après le nom de la ville et 
de la province, pourvu qu'il 
en soit séparé par 
l'équivalent de deux 
espaces de machine à 
écrire. 

Des numéros de code 
seront attribués aux cases 
postales tout comme aux 
adresses. En règle 
générale, un seul numéro 
sera ‘attribué à un groupe 
de cases. Certaines cases 
auront leur propre numéro 
sile volume de courrier qui 
leur est destiné le justifie. 

En outre, le CODE 
présente de nombreux 
avantages pour tous ceux 
dont le travail porte sur 
l'étude du marché, 
l'analyse des recen- 
sements, le rassemblement 
des données,etc. On peut 
l'utiliser pour déterminer 
où les affaires sont à la 
hausse ou à la baisse. En 
fait, le code postal répartit 


Khghener 


—Watertoo 


SOUTHWESTERN DISTRICT, 


ONTARIO PO 


DISTRICT DU SUD-OUEST, 


STAL REGION 


REGION POSTALE DE LONTARIO 


M. TIM SALIDAS 


JOURNAUX  .Le Monde 
. Le Figaro 


. Le Soleil 


REVUES 


Plusieurs 


SEULE BOUTIQUE 


riel en français. 


Pour journaux, revues, livres de poche français 


vous invite au 


. Montréal-Matin 
. Les Nouvelles Littéraires 
. et bien d’autres 


Directement de Paris: Paris-Match, 

Jours de France, Echo, 20 ans, Lui, 

Sélection du Reader's Digest et plusieurs 

autres sur l'automobile, la coiffure , l’en- 

tretien du fo’ er, la science, les mots croisés, ete. . . 


LIVRES DE POCHE 


Venez vous alimenter en lecture courante à la 


ui vous présente une vaste sélection de maté- 


le 
classiques 


( BOOK CENTRE 


En plus de sa 
vaste sélection 
de revues, - 
journauxt et 
ivres français, 


SR 


à, 340, rue Ouellette, Windsor 


Book Center a 


maintenant à votre 
disposition les journaux 


de fin de semaine de Montréal. 


ALLO POLICE - LA PATRIE 


- LE PETIT JOURNAL 
- JOURNAL DE MONTREAL 


le pays en petits secteurs 
bien délimités, ce qui peut 
grandement faciliter le 
travail des agents recen- 
seurs et autres. 


Comparaison 


Le CODE postal canadien 
diffère du code postal 
américain: 

Le CODE postal canadien 
se compose de six lettres et 
chiffres, alors que le code 
postal américain ne 
comporte que cinq chiffres. 
Etant donné que, pour un 
code, le nombre de chiffres 
à utiliser se limite à 10 
caractères (0 à 9) à chaque 
position, la version 
canadienne est beaucoup 
plus flexible, puisque des 
lettres sont utilisées à la 
première, troisième et 
cinquième positions. 
Plusieurs lettres ont dû être 
rejetées en raison de leur 
similitude avec des chiffres 
ou d’autres lettres, mais il 
en reste encore vingt que 
l’on peut utiliser sans in- 
convénients. 


Les cinq chiffres du code 
postal américain ne don- 
nent que les ren- 
seignements que renferme 
l'indicatif régional (trois 
premiers caractères) du 
CODE postal canadien. En 
d‘autres termes, le code 
postal américain ne 
désigne qu'une section 
urbaine assez grande ou 
une grande région rurale, 
tandis que le CODE postal 
canadien, grâce à son in- 
dicatif local (trois derniers 
caractères) peut désigner 
jusqu’à un immeuble précis 
ou un côté de rue entre deux 
intersections, ou, dans les 
régions rurales, jusqu'à un 
bureau de poste précis. 


Le CODE postal canadien 
se rapproche davantage du 
code postal britannique, 
mais la composition est 
différente: 

Le code postal britan- 
nique peut se composer de 5 
à 7 caractères, alors que le 
CODE postal canadien en a 


postal 

jamais: ,une. 
chiffre, une 
espace, un 
lettre, un chiffre. 


lettre, un 
lettre, un 


ENCOURAGEZ 


ANNONCEURS 


INSURANCE 


Pour tous vos besoins 
d'assurance 


maison 

meubles 

vie 

auto 

* fonds de pension 
enregistrés 


«x 
k 
x 
x 


LUC MAILLOUX 
représentant 


n'hésitez pas à me téléphoner 
au bureau 253-5255 
à domicile: 727-3855 


110 Tecumseh 
Windsor 14 


chiffre, une 
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Au centre, sur la photo, on voit M. Raymond Bourassa 
dirigeant en charge des opérations de l'égrenage du mais, à 
la Compagnie King Grain and Seed, de Paincourt. On peut 
voir, d’après la photo, que ce travail doit être exécuté 
même quand il pleut. Le sourire des jeunes démontre bien 
qu’ils apportent à leur tâche un esprit de bonne humeur. 
Cette opération, nécessaire dans la culture du mais de 
semence, crée des milliers d'emplois dans les comtés de 
Kent et Essex. En coopération avec le centre de main: 
d'oeuvre de Chatham et Windsor, on embauche des 
travailleurs dont la majorité est étudiante, pour mener 
cette opération à bonne fin. 


LA CO-OPÉRATIVE DE 
POINTE-AUX-ROCHES 


ENGRAIS - GRAIN - SEMENCES 


VE’ 
ES 


LOUIS CAZABON, gérant 


Téi: 694-3011 


[RS 


Congélateur ÆIcrr2ires 
18 pi. c. Reg: °269.50 
sPÉCIAL 5219.50 
AIR CLIMATISEUR __. > 
Profitez RTE 
dès maintenant 
de ces spéciaux 
de fin de-saison 
PRINCESS 80 RÉTES RE 
8,000 B.T.U. Spécial. #21 9,50 
PRINCESS 100 Rég: 349.50 
16,000 B.T.U. Seulement: 5259 50 


LS 


= 
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conséquences sur le psychisme 


Tous les chocs qui frappent le psychique peuvent 
avoir. un retentissement sur voire corps. 

La médecine psychomatique qui traite du corps et 
de l'ôme, ainsi que tous les psychologues, vous 
diront que les réactions d'agressivité sur certains 
malades, ont leurs sources dans un défaut corporel, 
Le manque de beauté reflète souvent sur le mauvais 
caractère de certaines femmes. 

… Vous savez, le sentiment de haine, de rancune ei 

- de convoitise s'exprime sur les traits du visage. Ca 
lui enlève l'aspect de gentillesse qui contribue à 
rendre la femme plus belle. 

La beauié est un stimulant de la vie. L'em- 
bellissemert à une valeur biologique: 


conséquence sur la vie affective 


Le désir d'être belle correspond chez la femme à 

un instinct profond, c'est l'instinct de conservation. 

Quand la femme prend conscience qu'elle n'est 

plus jeune ou qu'elle n'est pas belle, elle crée en elle 

une contraction lente ou brutale. L'instinct de 

- conservation, le besoin de durer, de vouloir vivre, 

prend chez les femmes dès la maturité, un aspect 
dramatique. 

Vieillir c'est cesser de pouvoir transmettre la vie et 


d'accomplir sa fonction naturelle qui est de perpé-, 
“tuer la race. 


Les psychologues appellent la 
manifestation de ces contractions des complexes. 
Cefte femme qui ne rayonne plus et qui porte’en elle 
le sentiment de diminution peut exprimer son 
obscure inquiétude par une jalousie policière et par 
une inconsciente tyranie: Tous ces comportements, 
inquiétude, contradiction mesquines, tyranies, 
aigreur et jalousie ne peuvent que provoquer de la 
part de leur entourage une réaction bien naturelle 
qui est de fuir ces femmes. Ces comportements sont 
EUR pour la santé mentale ‘de la femme, pour 


La Poauie a toujours été | un crc RE 1e: plus 
efficaces pour conserver l'amour de l'homme. 
N'avez-vous jamais remarqué qu'une femme 
dépenaillé avait presque toujours une triste vie 
familiale. 

Il ny a pas d'idée plus commune que la fragilité de 
la beauté, elle est éphémère C'est pourquoi il faut 
tout faire pour la conserver le plus longtemps 
possible. Et pour cela il vous faudra bien entretenir 
voire peau. Je ne le dirai jamais assez que le secret 
de la jeunesse sera un coeur gai et un beau teint 
clair, rayonnant de santé et une tenue bien soignée. 
Tout ça signe voire personnalité. 

Bonjour et à la prochaine. 


Salon d’esthetique GYLIANE 


Mme Gyliane Brassard. esthéticienne diplômée 


1675 rue Ottawa, Windsor. 


258-4131 


Traitement de la peau, maquillage, produits de beauté 


ATTENTION les jeunes 
de 6 a 16 ans 


JOUEZ AU HOCKEY Se — 
TOUS LES DIMANCHES 
SOIRS À L'ARÉNA RIVERSIDE 
Pour de plus amples informations. 
Téléphonez 948-9322 
735-6489 ou encore 
- 728-2089 à Belle-Rivière 


“Nous comptons sur la 
coopération des gens de l’A 
CFO, et des francophones 
de Windsor et des environs, 
pour mettre à exécution 
notre projet’, c’est qu'a 
déclaré M. Wilfrid 
Sarrazin, trésorier 
provincial des A.P.I., lors 
d'une assemblée des 
associations parent- 
instituteurs, tenue dans la 
soirée de samedi le 9 
septembre à l’école 
Georges P. Vanier de 
WINDSOR. 

Le but de ce projet, que 
se sont donnés les A.P.I, 
n’est pas de s’attarder sur 
des leçons de diction, de 
grammaire, mais bien de 
promouvoir le fait français 
en Ontario de façon qu’il 
soit possible aux fran- 
cophones d’Ontario de 
vivre en français. Selon M. 
Sarrazin, il faut soigner un 
peu plus que par le passé, 
l’aspect social des réunions 
organisées par les API, 
devenues monotones; 
traitant de sujets plus ou 
moins intéressants. Lors de 
ces réunions. a ajouté le 
tresorier provincial des 
A.P.I; ‘les enseignants 
ont peur de se faire planter: 
sur le mur par les parents 
et l’aumônier craint de se 
faire crucifier par ces 
mêmes parents”. Pour 
éviter cette situation 
fâcheuse, les A.P.I. veulent 


_son efficacité dorénavant orienter leurs … 
 - réunions © versoune p 


grande souplesse .où les 
contacts humains seraient 
plus en évidence car en 


“ON EST FRANCAIS OÙ 
PAS!” A.P.E 


fraternisant les gens 
présents perdront leur gêne 
pour: finalement s'exprimer 
à leur puice 
Centre 

canadien-français 

M. Sarazin s’est dit très 
fier de savoir que les 
francophones de Windsor et 
des environs possèdent un 


centre communautaire, en. 
l'occurence, 


le Centre 
canadien-français. 

Toutefois il a incité les 
personnes présentes à se 
servir plus souvent qu'à 
l’accoutumée de ce centre 
communautaire; en 
organisant des soirées 
récréatives nour que 
surtout les francophones 
âgés de moins de 35 ans, ne 
perdent pas leur identité 
sociale, pour qu’ils soient 


_ fiers de leur identité. 


Television 
française 
fn ce qui concerne la 
présence prochaine d’une 
station française de 
télévision à Windsor, M. 
Sarrazin a déclaré que par 
le passé il y avait eu des 
revendications faites pour 
obtenir un journal, une 
station de radio et que ces 
revendiations avaient 
porté fruit, par la pré- 
sence à Windsor d’un 
journal; Le Rempart, d’une 
station de radio; CBEF de 
Ja société Radio-Canada, 
lement t des 


obtenir une station de 


(Suite à la page 9) 


Produits EDITH SEREI et 
FERNAND AUBRY 


MAQUILLAGE - TRAITEMENT DE LA PEAU 
Pour tout conseil, consultez 


Mme Aline Balanda 
FRANCE COIFFURE 
Beauty Salon 


1243 RUE OTTAWA WINDSOR 
Pour rendez-vous, téléphonez : 


“On est ici, à Windsor, 
pour y demeurer!” Nordair 


Un coup ‘’d‘oeil’’ du Éuéeas affecté aux services des 
passagers. Les membres de ce bureau sont irès 
courtois, croyez-m'en. 


(Photo: Le Rempart) 


“Maintenant que nous possédons un meilleu 
état financier qu'auparavant, nous sommes en 
mesure de donner un meilleur service à notre 
clientèle": c'est ce que nous a déclaré lors d'une 
entrevue M. Jacques C. Léger, vice-président de 
la compagnie aérienne Nordair dont le siège 
social est à Montréal. 

On se rappellera que Nordair, il y a quelques 
années avait fermé ses portes à son kiosque de 
Windsor, vu un manque évident de “traffic”, car 
la clientèle était mécontente du service 
dispensé par cette firme, âgée de 25 ans, en 
effet comme nous l'a affirmé M. Léger, une 
envolée à destination de Montréal s'effectuait 
en un temps de 4 heures et demie com- 
parativement à 2 heures maintenant. Pour 
accomoder sa clientèle, Nordair a modifié 


l'horaire de ses vols de façon qu'un passager J: 


pourra effectuer le trajet aller-retour, Windsor- 
Montréal dans la même journée. En plus Nordair - 
mets à la disposition de ses clients des vols 
nolisés à prix modique, à bord de Boeing-737 
pouvant accueillir un maximum de 113 
passagers. chaque jour sur semaine dans la 
soirée, il est bien entendu que durant la fin de 
semaine les vols nolisés sont multipliés. 


us Ssalemen ÿe PNR ÉE er ler = 
dications ont été D cr Voir NOR DAIR, page page gun 


CHEZ 
RON’S ESSO SERVICE 
2 mécaniciens compétents 
à votre service 
6 jours par semaine 
- alignement de roues 
. Mise au point électronique (tune-up) 
. balancement des roues 
. réparations génerales 
Ouvert les lundi-mardi et samedi de 7h. a.m. à 7h. p.m. 


le mercredi de 7h. a.m. à 12 h.30 p.m. les jeudi et ven- 
dredi jusqu'à 10h. p.m. 


au coin de Wyandotte E. et La Porte à Winsor. 


. 
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OPÉRATION-REMPART 
GRAND PRIX 


(Tirage le 11 novembre) 


Voyage à Montréal pour deux ie: 
NORDAIR 


- billets d'avion, gracieuseté de 


- hôtels et visites organisées, dons de l'agence de voyage Uhitlock 
e $200 de dépenses personnelles, der par LES CAISSES POPULAIRES 


Avis aux abonnes! 
Notez bien que votre ré-abonnement immédiat ne 
vous fait perdre aucun numéro du journal mais 
vous permet de participer au tirage. Votre 
ré-abonnement ne sera effectif qu’à la date 2 
d'expiration de votre present abonnement 


VENDEURS: Encore du neuf! 


Chaque ré-abonnement, de même 
que chaque abonnement, vous donne 
50°. Vous ne pouvez avoir une 
meilleure chance de vous gagner 
un peu d'argent de poche! 


a HATEZ-VOUS! 
| ne | | TOUT LE MONDE EST VENDEUR 
ne l’oubliez pas 


URGENT! URGENT! 
Prochain tirage, 27 septembre 1972 


Ecrivez à 
É 2418 ave. 
7 Central 
Windsor 19 
Ont. 


AUJOURD'HUI 
MÊME! 


Ci-inclus, vous trouverez la somme de $3.00 pour un à abonnement 
d’un an au journal LE REMPART 


ou téléphonez à 
948-9322 


Nous vous enverrons un reçu officiel par retour du courrier 


LAN 
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Dans nos 


patelins…. 


St-Joachim 


Les vacances sont ter- 
minées et c’est la rentrée 
des classes. Les travaux à 
l’école St-Ambroise 
avancent bien et selon le 
directeur de l’école, M. 
Jean Bénéteau, ils seront 
terminés d’ici un mois. 

Voici la liste des mem- 
bres du personnel en- 
seignant: Directeur: M. 
Jean Bénéteau; Jardin: 
Mme Thérèse Quenneville; 
Ière année: Mme Fernande 
Boismier; Z2ième année: 
Mme Lucille Comartin, 
3ième année: Mme Hélène 
Janisse; 4ième année: 
Mme Monique Marentette; 
5ième année: Mme Marie 
Faubert; 6ième année: 
Mme Marie Comartin; 
ième année: Mme 
Madeleine Léal; 8ième 
année: M. Jacques Anctil. 

C'est le début d'une 
année scolaire, les visages 
sont souriants, tout le 
monde est de bonne 
humeur. 

0-0-0 

Et nous passons du 
primaire au secondaire, et 
là nos jeunes se dirigent 
vers plusieurs endroits: 
Université d’Ottawa-Paul 


? Bélisle, Léo Bélisle; 
… Université Western - Diane … 


Adam; St-Clair Collège - 
Diane Quenneville, Joyce 
Trépanier, Maurice 
Bélisle, Margaret Tellier; 
Université Windsor - 
Timmy Trépanier, Maurice 
Janisse, Germaine 
Quenneville, Yvette 
Quenneville, Jacqueline 
Sylvestre, Karen 
Ducharme; Hôtel Dieu - 
Yvonne Sylvestre , Claire 
Levasseur. 
0-0-0 


Beau voyage 


C’est vraiment la “Belle 
Province”, c’est ce que 
disent M. Mme André 
Janisse et M. Mme Francis 
Sylvestre qui ont fait un 
voyage dans le nord du 
Québec, le parc des 
Laurentides, celui de 
Chicoutimi, la rivière 
Saguenay, traversé la 
péninsule de la Gaspésie, la 
majesté de ses montagnes, 
la beauté de ses paysages, 
la capitale de l’artisanat - 
St-Jean Port-Joli-des 
souvenirs inoubliables. . . 


Belle-Rivière 

Un accident mortel est 
arrivé le jour de la fête du 
travail. Morts dans un 
accident d'auto étaient: 
Gérald Ladouceur, 16 ans, 
fils de M. et Mme Lionel 
Ladouceur, et Donald 
KREITZER, 16 ans, fils de 
M. et Mme Donald 


; Kreitzer, Robert Dupuis, _ 


àägé de 18 ans et Richard 
Hagreaves, 16 ans, furent 
transportés à l'hôpital. 
Trois jours plus tard, lors 
du service funéraire de ses 
deux: copains, Robert 
mourut. Ilétait le fils de M. ; 
et Mme Norman Dupuis. Le 
jeune Hargreaves s’en tira 
avec une jambe cassée, 

L'auto conduite par M. 
Kreitzer frappa l’auto de 
M. et Mme Wilfrid Preney 
de Windsor. Mme Preney 
eut les deux jambes 
cassées et des coupures au 
visage. Mme Aurore 
Bellemore de Windsor, 
passagère dans l’auto de M. 
Preney, se fit mal à la 
hanche et aux genous. 

Les funérailles ont eu lieu 
la semaine dernière. Le 
salon funériare Melady, de 
Belle-Rvière, s’en chargea. 

0-0-0 

M. et Mme Marcel 
Levesque et leurs deux 
petites filles, Denise et 
Claire, sont allés visiter les 
‘““Smokey mountain’’, dans 
le Tennessee. Ils sont 
revenus enchantés de leur 
voyage et encouragent les 
vacanciers à visiter cet 
endroit magnifique. 

0-0-0 

Nous sommes heureux de 

souhaiter la bienvenue à 


poupée habillée d’une 
valeur de $50; 2) un billet 
de $50. wagné par Georges 
Hennin de Técumseh; 3) 
petite table et chaises 
vagnées par Alfred Roy de 
Wleatly; deux bicyclettes 
‘lo speed’ furent gagnées 
par Mss: Edouard Trudelle 
et James Drupe de la 
paroisse: un arbre de Noël 
en céramique, par M: 
Eugène Pattenaude de 
Pointe-aux-Roches ainsi 
qu'un phare en céramique 
par Marguerite Dénommé 
de Belle-Rivière. 

Un sincère remerciement 
de la part du curé et des 
paroissiens à tous ceux qui 
sont venus nous aider par 
leur présence. Encore une 
fois, avec la co-opération et 
cet esprit de famille qui 
règnent dans la paroisse, ce 
fut, un succès magnifique! 

0-0-0 

Depuis quelques années, 
la population scolaire 
augmente sans cesse à 
Pointe-aux-Roches. Encore 


cette année, l'inscription à. 


l'école St-Paul a monté 
d’une cinquantaine 
d'élèves. L’inscription 
totale à ce jour est de 204 
élèves. Deux classes 
portatives ont dû être 
déménagées à l’arrière de 
l’école pour accomoder les 
nouveaux élèves. M. le 
directeur, François Caron, 
est heureux de compter 
parmi son personnel deux 
nouvelles institutrices qui 
nous arrivent de la région 
de Sudbury; Mlle Anne 


Langlois et Mme Marielle, 


Mme Rose Bellehumeur et Malo. En plus de ces deux. 


sa famille qui sont venues 
s'établir dans le village. 

Nos sympathies à la 
famille de Soeur Marie 
Cécile S.S.J. (née Cécile 
Janisse) qui est décédée à 
London. Elle était la soeur 
d'Alfred et Marc Janisse de 
Windsor. Soeur Marie 
Patrice S.S.J., d’Alberta, 
Mme R. Langlois de 
Maidstone, Mme E. 
Lefaive de Windsor et Mme 
Lucille Pajot de Rivière- 
aux-Canards. Soeur Marie 
Cécile a enseigné plusieurs 
années à Belle-Rivière et 
était très estimée des gens 
qui la connaissaient. 


Pointe-aux-Roches 


Comme on vous l'avait 
promis, un repas succulent 
fut préparé et servi par les 
cuisinières renommées de 
Pointe-aux-Roches, lors du 
pique-nique annuel qui eut 
lieu dimanche le 27 août. 
Malgré les intempéries, on 
servit environ 2,500 repas 
de poulet à cette occasion, 
dans la nouvelle salle de 
léglise de l’Annonciation. 
Le ciel assombri se 
dégagea pendant la veillée 
et ramena les paroissiens 
et amis sur le terrain pour 
s'amuser aux divers 
kiosques du pique-nique 
jusque tard dans la soirée. 
Les prix des tirages furent 
remportés par: 

1) Renée St-Pierre de 
Técumseh - une jolie 


institutrices et du direc- 
teur, le personnel se 
compose de Mme Jeannette 
Chauvin, Mme Lucille 
Byrne, Mme Judith 
Laprise, Mile Claire 
Denommée et Mile Denise 
Bélanger. N'oublions pas 
aussi une nouvelle secré- 
taire pour les écoles St- 
Paul et Bréboeuf, Mme 
Yvette Bondy. Nous 
souhaitons bon succès et 
une bonne et heureuse 
année scolaire à tous les 
élèves et professeurs. Une 
messe du St-Esprit sera 
chantée dans le gymnase 
de l'école, vendredi le 22 
septembre, aux intentions 
particulières des élèves et 
des professeurs. La céré- 
monie sera donnée par 
Mgr. Caron. 
0-0-0 

L'école de la paroisse 
Bréboeuf compte au-delà 
de 160 élèves du jardin 
d'enfants à la 3ième année, 
sous l’habile direction de 
Mme Pauline Bormais, de 
St-Joachim. En plus de la 
direction, le personnel se 
compose des dix ins-\\ 
titutrices suivantes: Mme 
Léona Lalonde, Mlle 
Suzanne Quenneville, Mile 
Alice Pinsonneault, Mlle 
Bernice Parent, Mile Alice 
Rondot et Mme Bernadette 
Donais. Un centre de 
ressources fera partie de 
cette école et l'éducation 
physique, au gymnase de 
l'école St-Paul, pour petits 


‘bambins, sera une ex- 
-périence toute nouvelle et 
très éducative. 
0-0-0 

Plusieurs de nos jeunes 
poursuivent leurs études 
dans des collèges, 
hôpitaux, universités, en 
dehors du comté d’Essex. 
En voici quelques-uns: 
Doris Roy, Marielle 
Bouillon, Gérard Rondot à 
l'Université d'Ottawa; 
Gaétan Lévesque et 
Lucielle Lalonde à l’Ecole 
Normale de PU. de O.; 
Pierre. Desmarais à Lon- 
don; Cécile Baillargeon et 
Thérèse Desmarais à Sarnia 
et London: Raymond 
Baillargeon à Guelph et 
Claire-Marie Baillargeon à 
Kingston. Bonne chance et 
bon succès à tous nos 
étudiants! 


Prompt rétablissement 
aux malades de la paroisse, 
surtout à M. Marcel 
Laporte qui a subi une 
intervention chirurgicale 
assez sérieuse et à Mme 
Philippe Quenneville, 
hospitalisée pour quelques 
temps. 

0-0-0 
La cueillette de tomates, 


ici, à Pointe-aux-Roches, 


est en pleine vogue pendant 
le mois de septembre. Avec 
l’aide des familles de notre 
province voisine, on réussit 
à remplir les conserveries 
de Pointe-aux-Roches où la 
majorité des dames de la 
paroisse sont employées 
pour peler et mettre en 
- conserves les plus belles 


_ tomates ‘du comté: On vous. _ la ville hab 


en parlera plus longuement 
dans le prochain numéro. 
0-0-0 


Grande-Pointe 


Bonne chance à nos 
jeunes filles qui viennent de 
graduer de la 13ième année 
et qui continuent leurs 


études. Mile Louise Emery : 


et Elaine Demers à 
l'Université d'Ottawa. 
Germaine Martin et 


Carmelle Cartier se ren- 
dent à l’Université de 
Toronto. 

0-0-0 


Tilbury 


M. Al Cardinal de Wind- 
sor s’est occupé, pendant 
tout l'été, à construire un 
site pour un camp de 
roulottes. Ce camp, des 
plus modernes, est situé sur 
une grande étendue de 
terrain, près de la route 
401, au sud de Tilbury. 
Quelques-uns de nos 
étudiants ont eu du travail 
pendant leurs vacances, 
\ grâce à ce projet. Espérons 
; que l'endroit sera ouvert au 
{ public l’an prochain. 

0-0-0 
Nous souhaitons Ja 
“bienvenue à M. Bernard 
Charlevoix et son fils, 
Bruno, qui 


sur la route principale de 
notre ville. Ils ont à notre 
dispositionstoutes sortes de 
pièces, de marque 
supérieure, pour 


automobiles. Un autre 
magasin a également 
ouvert ses portes, dans le 
même distiret, avec des 
articles de sports, cette 
fois. Les propriétaires sont 


Léo Denomy et Ken 
Lachapelle. Bon succès à 
chacun. 


Le mariage de Julie 
Tétreault, fille de M: et 
Mme Oscar Tétrealut, et de 
M. Claude Hammond, de 
Windsor, a eu lieu en 
l'église St-François Xavier, 
le 16 septembre. La 
réception se déroula à la 
salle St-Joseph de 
Chatham. 

0-0-0 


Paincourt 


C'était grand fête der- 
nièrement chez la famille 
Napoléon Roy, lorsque leur 
fille, Sr Louise, s’engagea 
sollennellement avec Dieu, 
vouant sa vie au service de 
l'Eglise missionnaire. 

Tous les membres de la 
famille ainsi que des on- 
cles-tantes et amis 
assistaient à une cérémonie 
de profession perpétuelle à 
Montréal, le 19 août 1972. 

Soeur Louise, nous a-t-on 
rapporté, était radieuse, 
entourée de ses parents et 
amis, en ce grand jour de 
“noces”. Après cette fin de 
semaine remplie de joie, la 
petite religieuse partait 
aussitôt pour faire des 
études à l’Université de San 
Francisco et en même 
temps faire du service 


social dans un quartier de : 


habité des 
orientaux. «Fille es 
sera auprès des pauvres et 
des jeunes sous 
privilégiés, pour aller plus 
tard dans les pays orien- 
taux afin de continuer 
* l'ceuvre missionnaire. 
Félicitations à Soeur 
Louise et à ses parents! 
0-0-0 


Départ 

Les paroissiens de 
Paincourt regrettaient de 
voir partir de leur com- 
munauté M. et Mme 
Stanley Bénéteau et leur 
famille qui sont allés 
s'établir à Ottawa. 

On n'oubliera jamais ce 
gentil couple qui s’est 
dévoué à l’enseignement 
des jeunes de la paroisse. 
M. Bénéteau enseignait les 
sciences à l'école -secon- 
daire depuis 16 ans. Il s’est 
dévoué également en 
qualité de capitaine du 
corps de cadet. En plus de 
ces nombreuses activités, il 
dirigeait le hockey chez les 
jeunes. 

Mme Bénéteau avec sa 
bonne humeur et son 
sourire compréhensif a su 
se mériter l'affection de 
tous les petits du jardin 


, d'enfants. 


’ 


ont ouvert 
récemment, un magasin. 


Une soirée de: recon- 
naissance fut organisée par 


= le club des placiers avant 


leur départ pour Ottawa où 
M. Bénéteau est embauché 
comme chef du dépar- 


tement des sciences, à la: 


nouvelle école polyvalente 
Garneau, dans la région 
d'Ottawa. 

Tous, parents, élèves, 
amis, voisins ont profité de 
la présence de ce jeune 
couple: modèle paroiïssien. 
À EUX ET LEUR PETITE 
FAMILLE, LES 
PAROISSEINS DE 
Paincourt offrent leurs 
voeux de reconnaissance et 
leurs souhaits de bonheur 
et succès. 

0-0-0 


Dernière visite 


Soeur Jeanne et Soeur 
Marguerite Roy (religieuse 
de JImmaculée Con- 
ception) visitaient der- 
nièrement leur parenté à 
Paincourt. Elles se ren- 
dirent chez leur soeur, 
Mme Régis Caron, ainsi 
que chez Messieurs 
Napoléon et Gérard Roy. 
Elles en profitèrent pour se 
reposer et saluer tous leurs 
amis de la région. Leur 
nièce, Sr Louise Roy, les 
accompagnait et visitait 
également ses parents. 

Sr. Marguerite retour- 
nait, après deux semaines, 
à Montréal, tandis que Sr 
Jeanne se préparait à 
partir pour le Japon. 

Après un repos de deux 
ans au Canada, Sr Jeanne 
se dit heureuse de 
retourner au pays du Soleil 
Levant après y avoir déjà 
passé près de vingt ans de: 
sa vie, comme supérieure 
des Soeurs de l’Immaculée 
Conception à Tokio. 

Nos meilleurs voeux vous 
laccompagnent, Soeur 
Jeanne! 

0-0-0 


Echange de 
jeunes fermiers 


Il y eut un échange de 
jeunes fermiers entre 
toutes les provinces du 
Canada, durant l'été, ceci 
pendant une période de 
trois semaines. M. Patrick 
Lécuyer de Grande Pointe 
se trouvait chef d’une 
trentaine de jeunes de la 
région de Paincourt. à 
London. 

Cet échange a pris effet 
sous la direction du 
“Farmer’s Union”. Mle 
Bernadette Bélanger de 
Paincourt se rendait à 
Smiley, Saskatchewan, 
pour une visite très 
agréable et enrichissante 
au point de vue expérience. 

Pendant ce temps, M. et 
Mme Bélanger recevaient 
Mile Melody Bauer de 
Mannville, Alberta, pen- 
dant deux semaines. 

0-0-0 

Ils lui firent visiter 
plusieurs endroits in- 
téressants de la région, y 
compris les Chutes de 
Niagara. Mlle Bauer a été 
aussi l’invitée de M. et 


-Mme Lécuyer de Grande 


Pointe. è 
Tous ces jeunes, environ 
300, se rendaient à Win- 
nipeg pour un seminar 
terminant leurs ex- 
périences dans les dif- 
(Suite à la page 10) 


y 24: 
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RETRAITE 


NC MR 'osizie lle 
propriétaire de ‘Roszell 
Cold Storage” prenait sa 
retraite dernièrement 
après avoir servi la com- 
munauté de Paincourt 
pendant près de trente ans, 
Nous souhaitons bonne 
chance à M. et Mme 
Roszell qui ont élu domicile 
à Chatham. 

Nous souhaitons Ja 
bienvenue à M. et Mme 
Robert McCormack, 
nouveau propriétaire de la 
boucherie Roszell ainsi 
qu’à leurs enfants Linda et 
Bob 

0-0-0 
RIAGES 

MAR Caron, fils de 
M. et Mme Philippe Caron 
de Paincourt, épousa le 22 


juillet Mlle Conniel 
Authier, de Wallaceburg. 
0-0-0 


Mile Jeannette Caron, 
fille de M. et Mme Roméo 
Caron, devint l'épouse de 
M. Rosaire Raymond, fils 
de M. et Mme Paul-E. 
Raymond, à Paincourt, le 
29 juillet. 


0-0-0 

M. et Mme Alphonse 
Faubert de Paincourt 
donnaient leur fille, An- 
nette, en mariage à M. 
Ernest Daniel, fils de M. et 
Mme Arthur Daniel, de 
Grande Pointe, le 29 juillet. 

P- 0-0-0 

Mlle Claire Thibodeau, 
fille de M. et Mme 
Raymond Thibodeau, 


ousait août, 


et Mme Léonard ; 
en l’église Immaculée 
Conception de Paincourt. 
0-0-0 
Mlle Lucille Bélanger, 
fille de Mme Glorianna 
Bélanger de Paincourt, 
devenait l'épouse de M. 
Henry Andrev Barylewicz, 
fils de Franciszek 
Barylewicz de Chatham, le 
13 août. 
0-0-0 
Mlle Judith Michaud, 
fille de Ornelle Michaud, 
épousait M. Sylvia Laprise, 
le 8 juillet, de Paincourt. 


QUILLES 


Sur cette photo, nous 
reconnaissons M. Jerry 
Aussant, qui a récolté le 
plus haut triple avec un 
pointage de 551 points. 
Egalement nous recon- 
naissons Mme Dorothy 
Luke, qui domine chez les 
femmes avec un triple de 
449. c 


Le vice-président de 
nordair, M. Léger nous a 
affirmé que cette firme 
est maintenant en 
mesure de se plier aux 
exigences de ses clients 
parce que son chiffre 
d'affaires n'est pas à 
dédaigner; en effet 
Nordair prévoit que son 
chiffre d'affaires at- 
teindra pour l'année 
1972 un montant situé 
entre 22 et 24 millions 
de dollars com- 
parativement à 16 
millions de dollars ai- 
titrés à l'année 1971, de 
plus on peut depuis 
quelque temps voir cette 
firme inscrite à la Bourse 
de Montréal et celle de 
Toronto. M. Léger nous a 
fait remarquer que 
Nordair est une com- 
pagnie, firme bilingue 
qui compte dans ses 
cadres plusieurs fran- 
cophones, d'ailleurs 
Nordair est très fière de 
cette situation. 


Hôtesses de l'air 


compagnie aérienne 
Nordair dont le siège social 
est à Montréal. M. Jacques 
C. Léger. 

(Photo Le Rempart) 


La compagnie 
aérienne Nordair, par la 
bouche de son vice- 
président, M. Jacques C. 
Léger lance l'invitation 
aux jeunes filles de la 
région de poser leur 
candidature pour 
devenir hôtesse de l'air 
à l'emploi de Nordair: à 
la question posée 
comme suit à M. Léger: 
“se base-t'on encore sur 
le même critère que par 
le passé, soit la beauté 
pour offrir un en- 
traînement intensif 
d'une durée d'un mois 
donné à Montréal, à une 
jeune fille pour devenir 
hôtesse de l'air?’ le 
vice-président a 
rétorqué que ce critère 
est moins important que 
dans le passé, jugeant 
maintenant une can- 
didate, évidemment 
d'après son apparence 
physique mais 
également d'après la 
personnalité de la jeune 
fille. 

Claude Cadieu 


- Télévision. .. 
(Suite de la page 6) 


télévision française et qu'il 
appert que nous l’aurons 
avant 1975. M. Sarrazin a 
poursuivi que suite à ces 
résultats obtenus, il était 
très content et a encouragé 
les personnes présentes à 


uis, quitte à f 


après crise. “On est 
français ou pas”. 
Claude Cadieux 


fl 


Séparés par deux charmantes hôtesses de l’air, on retrouve 


à droite le vice-président de la compagnie, M. JacquesC. 
Léger et le gérant des ventes à Windsor, M. Fred T. Hahn. 


(Photo Le Rempart) 


Eff: 1er octobre 1972  Jun-ven 


Dép.: Windsor 
ar.: Hamilton 
dép.: Hamilton 
ar.: Ottawa 
dép.: Ottawa 
ar.: Montréal 


dép.: Montréal 
ar.: Ottawa 
dép.: Ottawa 
ar.: Hamilton 
dép.: Hamilton 
aj.: Windsor 
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730 736 734 
lun-jeu ven 
0730 1720 1955 
0810 1800 2035 
0830 1820 2055 
0930 1920 2155 
731 737 733 
sam. lun-jeu lun-jeu 
0700 1500 1800 
0730 
0745 
0840 1600 1900 
0900 1620 1920 
0940 1700 2000 


738 

dimanche 
2055 
2135 
2155 
2245 
2300 
2330 

735 739 
ven. dim. 
1730 20000 
1830 2100 
1850 2120 
1930 2200 


VOTRE 


CAISSE POPULAIRE 


A 


VOTRE SERVICE. 


182 Church 
Belle-Rivière 
728-2471 


1520 Lesperance 
Tecumseh 
735-4652 


De quelle facon? 
1. Heures commodes 
2. Service de chèques 
3. Coffrets de sûreté 
4. Assurance Prêt'et Epargne 
5. Chèques de voyages 
6. Perception de comptes 
7. Taux d'intérêt avantageux 
payés pour dépôts à terme. 


Paincourt 


| 


GRAIN & SEED CO.LIMITED 


PRIDE HYBRID COMPANY OF CANADA 


Chatham 


354-3210 


Vous avez tous ces avantages en vous servant 
de votre Caisse Populaire la plus près. 
LES DEPOSITAIRES SONT LES PROPRIETAIRES 
CONSULTEZ VOTRE GERANT 


1856 Drouillard 


Rue Tecumseh 
Pointe-aux-Roches 


Windsor 
945-8161 


694-3026 


CORN 


Paincourt 
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PETITES ANNONCES 


2418, ave. Central, Windsor 19 


TARIFS 


Pour un temps indé- 
terminé, le coût des 
petites annonces sera 
tout à fait gratuit. 
Toute personne qui a 
des demandes ou offres 
d'emploi à com- 
muniquer, ainsi que 
des choses à louer ou à 
vendre etc... peut le 
faire sans frais. 


À VENDRE 


Ameublement de salle à 


diner, de chambre à 
coucher, de cuisine, 
réfrigérateur et cuisinière. 
Meilleure offre! Composez 
948-9322 ou 254-0777. 

Berceau de bébé style 
Colonial, excellente con- 
dition, $16.00. Tél.: 735-3769. 
Machine à coudre Singer 
sur pieds, en bonne con- 
dition, peut coudre en avant 
et en arrière, avec banc 
pour convenir. À bon 
marché pour celui qui le 
veut. Téléphoner Mme 
Beaudet à 694-3098. 


DIVERS 


Bonne couturière de 
Windsor ferait des 


. amodific: tions dans 1 PE 
Se 


is et es Pont 
aussi, selon vos recom- 
mendations et vos goûts, 
vous faire des vêtements de 
la toute dernière mode. 
Téléphonez 256-5773. 


- Echange. . . 


(Suite de la page 8) 


férentes provinces du 
Canada. 

Ces échanges ne peuvent 
faire autrement que de 


stimuler la bonne entente _ 
entrenos jeunes Canadiens. 


0-0-0 


Visite de Floride 


Mme Donald- Bordelon 
(née Claudette Bélanger, 
de Lakeland, Floride) 
rendait visite, ac- 
compagnée de ses trois 
enfants, à ses parents, M. 
Mme Amédée Bélanger de 
Paincourt. Mme Bélanger 
se  remettait d’une 
opération chirurgicale et 
était d'autant plus 
heureuse de la visite de sa 
fille ainsi que de celle de sa 
soeur, Sr Helena Morrie, de 
Villa Maria, Windsor. 


MOUSSEAU,DUBE 
& DELUCA 
CANADA TRUST 


BUILDING 


258-0615 
603 Notre Dame 
Belle Rivière 


- [roulottes et ma 


Réparations générales 
de menuiserie, 
Construction de cabinets. 


TRAVAIL GARANTI 


Estimation gratuite 
Téléphonez 
Belle-Rivière 


728-1501 


L.P. ROOFING 


- Couvertures plattes 

- bardeaux d'asphalte 

- revêtement d'aluminium 
- dalles à eau 

- réparations générales 


728-1061 


DON'S TRANSPORT 
CARTAGE (Windsor) LTD 


Er: 
vente et Service 
agent des produits suivants: 


Golden Falcon 
Flight - Shamrock 
roulottes motorisées 


Haico & Triple E 


Chemin Walker sud 
téléphone: 737-6503 


McLAUGHLIN-SELRITE 


Magasin Stedman 


728-1161 
Belle River 


Charlebois 


Furs Limited 
CHATHAM, ONTARIO 
Laissez-nous 


nous occuper 
de vos fourrures 


+entreposage 


+nettoyage 

+remodelage 

+reparations 
352-1780 


107 rue King O. 
Chatham 


948-9322 == 


Imprimerie 


CARTES D'AFFAIRES | Lacasse 


735-4121 


Durocher & 
Trépanier 


ASSURANCE 


agent d'assurance 


: CHAUSSURES 


BRUNO 
BÉDARD 


SALON 
MecGrau 0) 


HAIR STYLISTS 


Tél: 728-1780 Belle-Rivière 


KENEX INSURANCE 
AGENCY LTD 


Assurance générale 
auto-feu-vol 


Louis J. Bezaire 
ASSURANCES GENERALES 


Coiffeurs pour hommes Magasin de souliers 


* Auto * Feu * Vol Tilbury Ontario 


responsabilité légale Tél. 682-2103 


tout genre 
d'assurancæ-vie 


254-8201 
21 rue Chatham E. 


Responsabilité légale 


Bur: 253-5715 
Rés: 256-4883 


801 Elliotte 
Windsor 


MAISON FUNÉRAIRE 


Janisse Frères 
Limitee 
Entrepreneurs de Pompes Funèbres 
1139 Rue Ouellette Windsor 


682-0451 ou 682-2391 
19 rue Queen N. 
Tilbury 


Gérard 
S. Caron, Sr. 


ASSURANCES GENERALES 
Téléphone (519) 352-0077 


253-5225 


SALLE DE RECEPTION 


Hotel St-Joachim 


Poe 


| Salle lle idéale pour Banquets, Noces, Réceptions, et 
toutes autres occasions spéciales 


DANSE : VENDREDI et SAMEDI SOIR 
Plats spéciaux 18 mercredi, jeudi et vendredi 


Tél: Belle River 728-2921 


E.A. Archer 


MONTRES & DIAMANTS 
Tilbury, Ont. 


MATERIAUX DE CONSTRUCTION 


LABONTÉ Marchand de bois 


Armand Labonté propriétaire 
581 Rue Railway 
Belle-Rivière 
728-2940 Rés.: 256-7269 


LR us é 
ÉPICERIES 


VIANDES 


| @ |: 


COMBER 


REAL ESTATE 


Membre de 
13 Fédération internationale 
des Professions Immobilières 


(FIABCI) 


du Conseil Ontario Canadien 
Toronto Real Estate Boards 


241-0305 244-0568 
39 George Anderson Dr. 
Toronto 15 


=, EPICERIE 


CHEZ CORMIER 


LUCKY DOLLAR 


Pointe-aux-Roches 
694-3028 


Epicerie A.G. ROY 


Pointe-aux-Roches 


ee 


31} Lis, 


Essence et huile 


Staples 687-2181 


Ouvert 6 jours par semaine 
de 8 à 5 heures 


Viande de choix 


Marque rouge ou bleue 


St CLAIR GRAIN 
& FEEDS 


Provisions pour fermes 
Pâture 
Grain 


BEAVER LUMBER 


Consultez-nous pour tous 
vos besoins de réparations 
et de construction 


Howard Herman 
gérant 
76 Queen N. 
Tilbury, 682-1180 


PHOTOGRAPHIE 


OL. Las Studies 


photographie commerciale 
et professionnelle 


12065 chemin Técumseh - Técumseh, Ont. 


Sinies 


CARON GRAIN co. LTD 


Wallaceburg 
627-3337 
627-4187 


Grande Pointe 


L.P. CARON, Gérant 352-0479 


735-2622 
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(_LE COIN DU GOURMET 


| Biscuits aux épices 


Ce) 


pfr{ulofs{elrlo] 


bien mélanger. Ajouter une partie des ingré- 
dients secs en alternant avec un peu de bière 
jusqu’à ce que le tout soit bien incorporé au 
mélange de beurre, sucre et oeufs. Ajouter la 
vanille. Maintenant, diviser la pâte en deux: à 
la première moitié, incorporer 1 tasse de noix 
hachées; à l’autre moitié, ajouter 2/3 tasse de 
raisins secs, 1 c. à thé de cannelle, 4 c. à thé de 
clou de girofle en poudre et % c. à thé de 
muscade. Déposer la pâte par petites cuilerées 
à thé sur une tôle à biscuits beurrée en laissant 
environ 2” entre chaque boulette de pâte. Cuire 
au fourneau pendant 8 à 10 minutes à 37507. 


GG 
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Naissance 


j SJonchim = M. 6 Mme FER a EDS 
| Ram FE RER lS Rencent Saree QE 
acte ÉSON tons Re | naissance d'une petite fille, EN Cure ES 
| ages Joper Fernande. dans le deuil 3fils, Jacques, 
activer lopin reste St-Joachim - M. ei Mme Rosaire et Joseph, et 3 
armes lotir rimér Verni | Jean-Guy Langlois sont #ijjes: Mme Lavrentia 
Re ie a ennqe Benoit, Mme Jutignna 
Boas lover roses volontairement Montaue An Dette nine van 
= bobo rouer Vrac St-Joachim - M. et Mme R3ÿmond NS ATE 
bourse Main Tuer Alain Quévillon sont fiers {1 üicienne), Mme Arthur 
munir | de vous annoncer la Regnier (Marie-Anna). 
Ci Sauce naissance d'unepetite fille,  Eije jaisse 43/petits-enfants 
i sevrer Pare Péint M. et ©, 26, arrières-petits- 
coûta Occire Grande-Pôinte - M. ef enfants. Mme Caron fut une 
| crêpe orne sourds Mme Léonard Lebrun sonf  baroissienne exemplaire 
oser soustraction fiers de vous annoncer la Gui fut connue pour sa 
: “BIERE ET CUISINE’ naissance d‘une petite fille, personnalité charmante et 
: | psi COLE : ES Brigitie. Les grands- £ foi protonde 
: Table Les enfants sont de retour à l’école et vous parents sont Mme Edna 5 
Elire Pactiser tétu- | devez maintenant penser à faire vos provisions Lebrun e M. et Mme por 
être rose trame * = RESTE Georges Gagnon. 
ete P : pour les collations de l’après-midi. Nous vous 
prototypes travail 2 7 À & 
I Fes 2 très | suggérons donc la recette suivante de Biscuits 
: aux épices tout comme les faisaient nos grand- 
= 21 0 CD GET CZ SAGE TOY EN STE RES ESC ESC" 
e - ns outé unettoute petite quantité de bière; ce-quimdécédé M. Joseph Demers, 


L 
| 
; 
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Mme Paul Leboeuf 


Pointe Aux Roches 
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Solution du mot 
mystère du dernier 
numéro: Traduction 


aux gagnants fi 


R:R=2; 


CINQ GAGNANTS DE UN DOLLAR A TOUTES 


S 
| 


rend la pâte plus légère. | 
Ingrédients 1 c. à thé de poudre à pâte 
213 tasse de beurre 1/4 c. à thé de soda 


1 tasse de cassonade 1/4 c. à thé de sel 
2 oeufs bien battus 2 c: à thé de vanille 


Tamiser la farine, la poudre à pâte, le soda et 
le sel. Dans un second bol plus grand, amenerle 
beurre en crème et graduellement ajouter le 
sucre en brassant. Ajouter les oeufs battus et 


. qui laisse dans le deuil son 
épouse  Oviline (née 
mery), un fils, Joseph et 
trois filles, Marie-Jeanne, 
Rose-Marie et Yvonne. 
Grante-Pointe - 
décédé: M: Harry Bour- 
deau, qui laisse dans le 
deuil son épouse Délia (née 


épouse Marion et une fille, 
renda. 
Paincourt - Mme 
Philomène Caron, aieulle de 
-la paroisse de Paincourt, 
est décédée à l'âge de 86 
‘ans, le 24 ivillet. Son époux, 


EST 


LES 2 SEMAINES. 2 c. à table de bière Laprise) un fils Dorey et 
on ES Ne pos une fille Dora (Mme 
£ usage Urra UCK). 
A | = Grande-Polnte Est Mme Georges Szucs 
AUTeSSE LR are DS LOIRE | : cédé M: Jos L'Ecuyer, 
Préparation qui laisse dans le deuil son Est décédée à l'âge de 62 


ans, le 29 juin, Mme 
Georges Szucs. Elle laisse 
dans le deuil son époux, 
deux fils: Georges et 
Robert ainsi que leur 


famille. Sympathies à la 
famille éprouvée. 
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Les ‘’'MORDUS"' de 


Trudeau ont la 
parole. 


M. Laurent Marier: 
“Trudeau est un 
homme excellent, un 
diplomate de premier 
ordre, il est nee de 


“M. Trudeau est un 
homme bien in- 
téressant . . ., depuis 
qu'il est marié mes 


Mme Agnèce 
Baïllargeon: ‘‘Je 
l'aime beaucoup, oui, 
s’il est heureux, étant 


marié, c’est tant 
mieux!” 
(Photo Le Rempart) 


Mme Florence 
Baillargeon: ‘Il est 
“ben smart”, je l’aime 
comme homme 
politique et comme 
personne humaine. 
Stanfield n’a pas de 
chances avec lui!” 

{Photo Le Rempart) 


- mains, 


WINE DSOR 


“1 me fait chaud au coeur d’être à Windsor aujoi rd’hui 
parce que Windsor est le synonyme de prospérité au 
Canada!”’, c’est ce qu'a déclaré mardi dernier, le premier 
ministre du Canada, M. Pierre Elliot Trudeau au cours 
d’une allocution prononcée à Windsor, afin de mousser la 
campagne électorale de son parti aux prochaines électi3ns 
fédérales qui auront lieu le 30 octobre prochain. 

M. Trudeau a d'autre part souligné que l’une des 
premières mesures que son gouvernement présentera au 
Parlement canadien, s’il est réélu le 30 octobre sera une loi 
pour établir le contrôle fédéral sur le commerce in- 
ternational et probablement interprovincial des valeurs 
mobilières. De cette façon, le gouvernement libéral estime 
être mieux en mesure de contrôler les échanges de titres 
entre Canadiens et Américains et de surveiller de plus près 
les emprunts des provinces et des municipalités 
canadiennes aux Etats-Unis. En dépit des problèmes que 
ces emprunts causent au dollar canadien, les provinces ont 
continué de plus belle, à emprunter aux Etats-Unis ou dans 
les pays à forte monnaie comme le Japon et l’Allemagne 
fédérale. Si Ottawa cherche à récupérer sa “juridiction”, 
c’est moins, pour restaurer une situation politique que pour 
être en mesure de bloquer si nécessaire, les emprunts 
provinciaux aux Etats-Unis, si ces derniers menaçaient de 
pousser le dollar canadien à un niveau indésirable. 


UN BIDERON A EXPLOSÉ... 
Un attentat à la vie du 
premier ministre? 


Pendant l’allocution prononcée par M. 
Trudeau, une vingtaine de fervents à la cause 
du parti conservateur ont défilé, pancarte en 
afin de contester la politique du 
gouvernement de M. Trudeau. II n’y a pas eu 
lieu de déplorer des scènes disgracieuses de la 


(t ss NOUS à Pront Simp ement fait 
remarquer u’‘ils étaient venus en 
‘délégation’, acceuillir Trudeau à 


à Windsor. 
Par conîre, durant cette même allocution 
émise par le chef du parti libéral, un biberon a 
explosé, en effet, par mégarde, probablement 
charmée par la voix de M: Trudeau, une dame 
de l'assistance a perdu le ‘‘contrôle‘’ de ses 


. mains ef a par le fait même échappé I‘ ‘’ex 


plosif. £ 
Claude Cadieu 
Cut : exe 


Manifestations pacifiques 


TEXTES La 


| “Trudeaumanie” 
Claude a fait 
Cacieu encore 
PHOTOS des siennes 


Michel 2 à 
Lachapelle Windsor 


physionomie 


“ENSEMBLE” 


Le chef du parti 
libéral nous a déclaré 
que son parti n'avait 
aucun cheval de 
bataille, précis, mais 
tout simplement de 
faire prendre con- 
science aux 
Canadiens qu’ils 


bilinguisme et le 
multicuralisme  doi- 
vent occuper le 


haut du pavé M. 


Gene Welland 
Trudeau a d’autre 
part mentionné qu'il 
ne pouvait répondre à 


des accusations 
vagues de  l’op- 
position, voulant que 
son gouvernement 
arbore une 
so- 
cialiste. Il a ajouté 
ce commentaire: 
A NSReneE les 


primes d’assurance- 
chômage, 


allocations familiales, 


les pensions de 
vieillesse, est-ça du 
socialisme?’”’. Le 


premier ministre du 
Canada, M. Trudeau a 
d’autre part annoncé 
la venue prochaine de 
5,000 Ougandais, 


expatriés au Canada, 
et il a fait remarquer 
que le Canada avait le 
droit 
recevoir 


de 
ex- 


moral 
ces 


patriés. 
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